
Pistol Chamber Flag - The B-Team

Bright Neon green chamber flags to easily identify an unloaded firearm.

Attributes

Name: Pistol Chamber Flag - The B-Team
Manufacturer: Brownells Europe
Product no.: EU2012007
Mfr. No.: EU2012007
Color: Neon Green
Delivery weight: 0.1kg
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Sicherheitshinweise für die Pistol Chamber Flag The
BTeam

Einführung
Die Pistol Chamber Flag ist ein wichtiges Sicherheitszubehör, das Ihnen hilft, eine ungeladene Feuerwaffe leicht zu
identifizieren. Diese neon grüne Kammerflagge ist speziell für den Einsatz in Pistolen entwickelt worden und trägt zur
Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen bei. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie die Pistol Chamber Flag sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Pistol Chamber Flag nur in Verbindung mit ungeladenen Feuerwaffen.
Überprüfen Sie stets, ob die Waffe entladen ist, bevor Sie die Kammerflagge einsetzen.
Bewahren Sie die Kammerflagge außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Umgangs mit Feuerwaffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Kammerflagge fest in die Kammer der Waffe eingesetzt wird, um einen sicheren
Halt zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Kammerflagge nicht, wenn die Waffe in einem Zustand ist, der als gefährlich angesehen
werden könnte.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Kammerflagge auf Risse oder andere Schäden.
Verwenden Sie die Kammerflagge nicht als Spielzeug oder für andere Zwecke.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

Einsetzen der Kammerflagge:

Öffnen Sie das Magazin und ziehen Sie den Verschluss zurück, um sicherzustellen, dass die Kammer
leer ist.
Setzen Sie die Kammerflagge vorsichtig in die Kammer der Waffe ein, bis sie fest sitzt.

Überprüfung:

Überprüfen Sie visuell, ob die Kammerflagge korrekt eingesetzt ist und die Kammer der Waffe deutlich
sichtbar ist.
Stellen Sie sicher, dass die Kammerflagge nicht herausfallen kann.

Entfernen der Kammerflagge:

Ziehen Sie den Verschluss zurück und entfernen Sie die Kammerflagge vorsichtig, bevor Sie die Waffe
laden oder verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Kammerflaggen umweltgerecht.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoffmaterialien.
Werfen Sie die Kammerflagge nicht in den normalen Haushaltsmüll, wenn sie nicht mehr verwendet werden
kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zur Pistol Chamber Flag wenden Sie sich bitte an den Hersteller.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitshinweise befolgen und bei Fragen oder Unsicherheiten immer
Rücksprache halten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, alle Sicherheitsvorkehrungen zu treffen und sich über den sicheren Umgang mit Feuerwaffen zu
informieren.
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Pistol Chamber Flag The BTeam Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Pistol Chamber Flag from The BTeam. This product is designed to enhance firearm
safety by clearly indicating that a firearm is unloaded. It is crucial to follow all safety guidelines to ensure safe usage
and compliance with EU regulations.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Use the chamber flag only when the firearm is unloaded.
Store the chamber flag in a safe and dry place when not in use.
Inspect the chamber flag regularly for any signs of damage or wear.
Keep the chamber flag out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is completely unloaded before inserting the chamber flag.
Do not rely solely on the chamber flag as a safety measure; always follow proper firearm handling procedures.
Use the chamber flag in conjunction with other safety practices, such as keeping the firearm pointed in a safe
direction.
Avoid using the chamber flag in firearms that are not designed for its use.
Be aware that the bright neon green color is intended for visibility, but does not replace the need for safe
firearm handling.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Chamber Flag:

Open the action of the firearm to ensure it is unloaded.
Carefully insert the chamber flag into the chamber of the firearm until it is fully seated.
Close the action of the firearm, ensuring that the chamber flag is visible.

Removing the Chamber Flag:

Open the action of the firearm.
Gently remove the chamber flag from the chamber.
Store the chamber flag in a safe location until it is needed again.

Regular Maintenance:

Clean the chamber flag with a damp cloth to remove any dirt or debris.
Inspect the chamber flag for cracks or other damage before each use. If damaged, do not use the
chamber flag and replace it immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the chamber flag responsibly.
If the chamber flag is damaged or no longer needed, it can be discarded in regular household waste.
Ensure that the chamber flag is not accessible to children or pets when disposing of it.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Pistol Chamber Flag, please refer to your retailer or the manufacturer's
website for further assistance.



By adhering to these safety instructions, you contribute to a safer environment for yourself and those around you.
Thank you for prioritizing safety with the Pistol Chamber Flag from The BTeam.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Banderas de Cámara de Pistol

Introducción
Las banderas de cámara de color verde neón brillante están diseñadas para identificar fácilmente un arma de fuego
descargada. Este producto es esencial para la seguridad en el manejo de armas y debe ser utilizado de acuerdo con
las siguientes pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertar la bandera de cámara.
Siempre maneja las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén las banderas de cámara fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente la bandera de cámara para asegurarte de que no esté dañada.
Si observas cualquier daño, deja de usarla inmediatamente y reemplázala.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Uso incorrecto de la bandera puede llevar a malentendidos sobre el estado del arma.
Daños a la bandera pueden resultar en la falta de identificación clara de un arma descargada.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de insertar la bandera.
No uses la bandera como un juguete o para otros propósitos que no sean la identificación de armas.
Asegúrate de que la bandera esté completamente insertada en la cámara del arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Abre el mecanismo del arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Inserta la bandera de cámara en la recámara del arma.
Cierra el mecanismo del arma, asegurándote de que la bandera de cámara sea visible.

Uso:

Utiliza la bandera de cámara siempre que manejes el arma en un entorno donde se requiera
seguridad.
Mantén la bandera visible para que otros puedan ver que el arma está descargada.
Retira la bandera de cámara solo cuando estés listo para usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Si la bandera de cámara está dañada o ya no es necesaria, elimínala de manera responsable.
No la deseches en la basura doméstica; busca un centro de reciclaje adecuado.
Asegúrate de que los materiales de la bandera no representen un riesgo para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional de seguridad de armas
o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manejar armas de fuego. Al seguir estas instrucciones y
pautas de seguridad, puedes ayudar a prevenir accidentes y asegurar un entorno seguro para todos.
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Guide de Sécurité pour le Drapeau de Chambre Pistol
Chamber Flag The BTeam

Introduction
Merci d'avoir choisi le Drapeau de Chambre Pistol Chamber Flag The BTeam. Ce produit est conçu pour identifier
facilement une arme à feu déchargée grâce à sa couleur néon vert vif. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécuritaire.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité de l'UE.
Utilisez le Drapeau de Chambre uniquement pour identifier les armes à feu déchargées.
Ne laissez jamais une arme à feu sans surveillance, même si elle est équipée d'un Drapeau de Chambre.
Vérifiez régulièrement l'état du Drapeau de Chambre pour vous assurer qu'il n'est pas endommagé.
Conservez le Drapeau de Chambre hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Drapeau de Chambre uniquement avec des armes à feu qui sont complètement déchargées.
Ne tentez pas de retirer le Drapeau de Chambre pendant que vous manipulez une arme à feu.
Évitez d'utiliser le Drapeau de Chambre dans des environnements où il pourrait être confondu avec d'autres
objets.
Ne modifiez pas le Drapeau de Chambre de quelque manière que ce soit.
Si vous constatez que le Drapeau de Chambre présente des signes d'usure ou de dommage, remplacezle
immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Drapeau de Chambre :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Insérez le Drapeau de Chambre dans la chambre de l'arme à feu.
Vérifiez que le Drapeau est bien en place et visible.

Utilisation du Drapeau de Chambre :

Utilisez le Drapeau de Chambre pour signaler que l'arme est déchargée.
Ne retirez le Drapeau de Chambre que lorsque vous êtes prêt à manipuler l'arme pour le tir ou
l'entretien.

Retrait du Drapeau de Chambre :

Avant de retirer le Drapeau de Chambre, assurezvous que l'arme est toujours déchargée.
Retirez le Drapeau de Chambre en le tirant doucement pour éviter d'endommager l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Drapeau de Chambre avec des déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si vous devez vous débarrasser du Drapeau de Chambre, contactez votre centre de recyclage local pour des
conseils appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Drapeau de Chambre, veuillez contacter le
fabricant ou consulter les mises à jour sur les produits rappelés via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'utiliser le Drapeau de Chambre Pistol Chamber Flag The BTeam de manière responsable et sécuritaire.
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Istruzioni di Sicurezza per il Pistol Chamber Flag The
BTeam

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il Pistol Chamber Flag The BTeam. Questo prodotto è progettato per
identificare facilmente un'arma da fuoco scarica, contribuendo a garantire un ambiente sicuro durante l'uso delle
armi. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il Pistol Chamber Flag sia utilizzato solo con armi da fuoco scariche.
Non utilizzare il Pistol Chamber Flag come sostituto di pratiche di sicurezza adeguate.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso dell'arma da fuoco.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre che l'arma sia scarica prima di inserire il Pistol Chamber Flag.
Non rimuovere il Pistol Chamber Flag fino a quando non si è pronti a utilizzare l'arma in modo sicuro.
Non utilizzare il Pistol Chamber Flag in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti non controllati.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Controllare regolarmente il Pistol Chamber Flag per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'arma:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovere eventuali munizioni dalla camera e dal caricatore.

Installazione del Pistol Chamber Flag:

Inserire il Pistol Chamber Flag nella camera dell'arma.
Assicurarsi che il Pistol Chamber Flag sia ben posizionato e visibile.

Controllo di sicurezza:

Controllare che il Pistol Chamber Flag sia correttamente installato e che l'arma sia effettivamente
scarica.
Non maneggiare l'arma in modo imprudente mentre il Pistol Chamber Flag è in uso.

Rimozione del Pistol Chamber Flag:

Rimuovere il Pistol Chamber Flag solo quando si è pronti a utilizzare l'arma.
Assicurarsi di seguire le procedure di sicurezza appropriate durante la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Pistol Chamber Flag in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il Pistol Chamber Flag nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il Pistol Chamber Flag. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando si richiede assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Pistol Chamber Flag The BTeam.
La sicurezza è una responsabilità condivisa e il corretto utilizzo di questo prodotto contribuirà a mantenere un
ambiente sicuro per tutti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Flagi Komorowej
Pistoletu Zespół B

Wprowadzenie
Flagi komorowe pistoletu w kolorze jasnoszarym z neonowym akcentem są zaprojektowane, aby ułatwić
identyfikację rozładowanej broni palnej. Ich użycie jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa w trakcie
transportu oraz przechowywania broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj flagi komorowej tylko w odpowiednich warunkach, w których broń jest rozładowana.
Regularnie sprawdzaj stan flagi komorowej, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Przechowuj flagi w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania
flagi i skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed włożeniem flagi komorowej.
Flaga komorowa powinna być używana tylko w pistoletach, dla których została zaprojektowana.
Nie używaj flagi komorowej jako narzędzia do czyszczenia lub konserwacji broni.
Nie pozostawiaj broni z flagą komorową w miejscach publicznych lub dostępnych dla osób nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Otwórz komorę pistoletu.
Upewnij się, że nie ma amunicji w komorze ani w magazynku.
Włóż flagę komorową do komory pistoletu, upewniając się, że jest dobrze widoczna.
Zamknij komorę pistoletu, aby flaga była widoczna z zewnątrz.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy flaga jest na miejscu przed transportem broni.
Regularnie kontroluj, czy flaga nie została przypadkowo usunięta podczas użytkowania broni.
Po zakończeniu używania broni, zawsze wyjmuj flagę komorową przed ponownym załadowaniem.

Instrukcje Utylizacji
Flagi komorowe, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj flagi do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Jeśli nie jesteś pewien, jak prawidłowo zutylizować flagę, skonsultuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub dostawcą.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zaleca się zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich władz. Możesz także
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie flagi
komorowej pistoletu.
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Pistol Chamber Flag Patch Holder Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Pistol Chamber Flag Patch Holderin käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan tyhjien
palopistoolien tunnistamista kirkkaan neonvihreän värinsä ansiosta. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan palopistooleissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kammiolippu on kunnolla asennettu ennen aseen käsittelyä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä koskettamasta tuotetta märkänä tai likaisena.
Pidä tuote poissa korkeista lämpötiloista ja suorasta auringonvalosta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta kammiolippu aseen patruunapesään.
Varmista, että lippu on tiukasti paikallaan, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Käytä tuotetta ainoastaan silloin, kun ase on tyhjennetty.
Tarkista säännöllisesti, että kammiolippu on näkyvissä ja oikein asennettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot ja mahdolliset ongelmat, joita olet kokenut.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Käytä Pistol Chamber Flag Patch Holderia oikein ja huolellisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för Pistol Chamber Flag The
BTeam

Introduktion
Tack för att du valt Pistol Chamber Flag The BTeam. Denna produkt är designad för att hjälpa till att identifiera
avlastade vapen på ett säkert och effektivt sätt. Det är viktigt att läsa och följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Pistol Chamber Flag i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avlastat innan du använder flaggan.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast flaggan för avlastade vapen.
Kontrollera att flaggan är korrekt placerad i kammaren innan du hanterar vapnet.
Undvik att använda flaggan om den är skadad eller defekt.
Rengör flaggan regelbundet för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Förvara flaggan på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att vapnet är helt avlastat.
Ta Pistol Chamber Flag och sätt in den i kammaren på vapnet.
Se till att flaggan sitter ordentligt och synligt för att indikera att vapnet är avlastat.
När du är klar med användningen, ta bort flaggan innan du laddar vapnet igen.
Förvara flaggan på en säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte Pistol Chamber Flag i allmänna sopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om flaggan är skadad, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring Pistol Chamber Flag, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare.

Tack för att du bidrar till en säkrare miljö med Pistol Chamber Flag The BTeam!
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Pistol Chamber Flag The BTeam

Návod k bezpečnému používání

Úvod

Děkujeme, že jste si zakoupili Pistol Chamber Flag The BTeam. Tento výrobek je navržen tak, aby usnadnil
identifikaci vybitého střelného zařízení. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Vždy používejte chamber flag v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl chamber flag viditelně umístěn v hlavni zbraně, když je zařízení vybité.
Nikdy nevystavujte chamber flag vlhkosti nebo extrémním teplotám.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda je chamber flag nepoškozený.
Nepoužívejte chamber flag jako nástroj pro čištění nebo údržbu zbraně.
Ujistěte se, že chamber flag je správně umístěn, aby nedošlo k nehodám.
Pokud se chamber flag znečistí, vyčistěte jej jemným mýdlem a vodou a důkladně osušení.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění chamber flag:
Otevřete zbraň a ujistěte se, že je zcela vybita.
Vložte chamber flag do hlavně tak, aby byl viditelný z vnější strany zbraně.

Kontrola:
Před každým použitím zkontrolujte, zda je chamber flag správně umístěn a nepoškozen.

Odstranění:
Před použitím zbraně vyjměte chamber flag a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci

Pokud je chamber flag poškozen, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte chamber flag do běžného odpadu, pokud je vyroben z plastu nebo jiného materiálu, který může
být recyklován.

Kontaktní informace pro další podporu

Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a zakoupeného místa.

Závěr

Děkujeme, že jste si vybrali Pistol Chamber Flag The BTeam. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
používání a ochranu jak sebe, tak ostatních.


